The framad rubrics with bold lipes must be completed

by freight carriers

The frarmed rubrics with bold lines must be compluted

21+ 22 bytreight carriers

incluting

To be completed on 1he senders vwn responsibility

1-15

ADI 86.07

1 Sender (name, address, country)
Expéditeuer {nom, adresse, pays)

M MAG
Magna PT B.V. & Co. KGaA
Uermann-Hagggg]_?yer-Str. 1, 74199

INTERNATIONAL CONSIGNMENT
LETTRE DE VOITURE INTERNATIONALE

Ce Transport est sourmls, nonobstart toute
clause contralre, a 'a conventlon relatlve
au contract de transport international de
marchandise par route [CMR)

This carrlage Is subject notwithstanding
any clause to thecontary, to the
Conventlon on the Contact for the
International Carriage of goods by wad
{cmny

ntergruppe
2 Conslgnee (name, address, country)

Destinatalre (nom, adresse, pays)
Manufacture Alpine Dieppe
25 Rue des Avettes

Dampierre-Saint-Nicolas 76510 FR

16 Carrler (name, address, country)
Transporteurs [nom, adreste, pays)

SMET

3 Place of dellvery of the goods (place, country} 17 Successive carriers [name, address, country!
Lieu prévu pour la fivralson de la marchandise Transporteuers successlfs (nom, adrasse, pays)
Place / Lleu . .
Dampierre-Saint-
Country / Pays . DONZI
Frankreich
4 Mace of receipt of the goods Magna PT S.pA.
Lieu &t date de |a prise en charga da la machandise Via dei Clclamini 4 70026
Modugno
Place / Lieu
Modugno (BARI)
Date/ Date 18 Carrler's reservatlons and observations
21 .01 .2026 Réserves et observations des transporteurs
5 Attached documents i .
Documents annexes Possible packaging components: cardboard parts PAP 20, wooden pallet
FOR 50, packaging tape PP 5, VCI bag LDPE 4, envelope for label LOPE 4, straps PET 1
Warenbegleitschein-Nr.: 324580
& Marks and numbers 7 Number of packages B Method of packaging 9 hature of the goods 10 Statistic number 11 Grossweightkg 12 Volume m?
Margues 1 numeras Nombre des colis Mude d'embiallage hature de la marchandise No. Statistiqus Puids brut ke Cabuge m?
Del.N/INV. Reference | Cust./Int Part N. Qty UoM No.Boxes HU Desgcription Total/Net Wt.
7354823 RO29855011 | 320104073R 16 PC 2  [Rack Renault DCT 300 1.466,880
M0141598-001 1.106.880
7354824 RO29855011 | 320104073R 40 PC 5  [Rack Renault DCT 300 3.667,200
M0141598-001 2,767,200
7354825 RO29856011 | 320102213R 24 PC 3 [Rack Renault DCT 300 2.200,320
M0141598-002 1.660,32)
Ref to NS |Fees label number UN Number Packaglng Group 19 To be paid by Sender Currency Consignee
Nomveil  |humero d'opliquatle INuméra UN Group d'emballage A payer par L'expediteur Monnaie Le destinataire
Ao Y Fintight/Prix de ransporl
Reduction/Réductions
13 Sender's instructions (Customs and other formalitles) Subtotal/Salide
Instruction de I'expedi [formalites douantéres et autres) Surcharges/Suppléments
Incidental expenses/Frais
: Accessaires
Container No: Varlous/Divers 4+
Seal No: Total to pay
Tolal 4 payer
14 Reimbursement/Remboursement
15 Clrectlons as to treight payment 20 Speciol agreements
Prescription affranchissement Conventions particulléres
Eree / Franko L N
Nottree / Non Franco Free carrler
21 Printed on 24 Goods received Date
Etablig 2 MOdUgI’lO (BARI) 21 -01 .2026 Réception des marchandises Date
22 23 anfie 20___
In nome a per conto dol mittema XA25
A nmaG
el Ciclamini 4
%’ﬁfmﬁmjﬂlhus‘ der Signatury p Stgrature and stamp of the consignes
Ll 4788 E0Te 8 expdditeue signature et timbre de transportelr Signature et timbre du destinatalre
23 Information to dete’mine the tardl ‘=emoval with Border CrOssings
From To ki Palett sender / Expediteur des palettes Palett recelver / Destlnatalve des palettes
Type Number No excheage iadrange |Type Auinber No exchange ychange
Zuro-Pdllel :@Fa"d
Anx pallet nx priir
— |omple pallet 3Impla pallat

26 Carriers contractar

Receiver conflrmation / date / slgnature

Driver contirmatlon / date / signature

27 O, Chatate-istic Load capycity i1 KG

Car

Tealler

Used GeaNr CINavionat [C]ilater Cec Ceemr




LI,
1" Sender [uame, address, country) . INTERNATIONAL CONSIGNMENT
[~ Expéditeuer (nom, adresse, pays) B R A CMR
- A\\ mﬁ 44 |LETTRE DE VOITURE INTERNATIONALE
S e T R | This carriage s subject notwithstanding Ce Transport est sourmis, nonobstart toute
Mag na PT B.V. & CO. KGaA any clause to thecontary, tathe clause contralre, a la convention relative
Conventlon on the Contact for the au contract de transpon international de
Ue {ma nn=- H aﬂ%n n'heye r-st]’. 1 y 741 9 9 lnternational Cariage of goods by road marchandise par route (CMR}
ntergruppehbac fewl
3
?::. 2 Conslgnee (name, address, country) 16 Caerler [name, address, countey)
§ Destinatalre (nom, adresse, pays) Transporteurs (nom, adresse, pays)
¥ L) []
g Manufacture Alpine Dieppe SMET
E 25 Rue des Avettes
f | Dampierre-Saint-Nicolas 76510 FR
3
=3
% 3 Place of dellvery of the goods {place, country) 17 Successive carrlers [name, address, country)
B Lieu préwy pour I3 livralson de la marchandise Transporteuers successlfs (nom, adresse, pays)
58
[ Place / Lieu N .
1: Dampierre-Saint-
a2
3 Country / Pays . DONZI
£3 Frankreich
4 Place of receipl of the goods Magna PT S.p.A.
Lieu et date de la prise en charge de la machandise Via dei Ciclamini 4 70026
Meodugno
Place / Lieu
Modugno (BARI)
° Date/Date 18 Carrler’s reservations and observations
x
%'. 21 .01 -2026 Réserves et observations des transporteurs
£ 5 Attached documents . )
E Documents annexés Possible packaging components: cardboard parts PAP 20, wooden pallet
- FOR 50, packaging tape PP 5, VC! bag LDPE 4, envelope for labet LDPE 4, straps PET 1
Z ' .
g Warenbegleitschein-Nr.: 324580
2
% & Marks and numbers 7 Number of packages 8 Method of patkaging 9 Nature of the goods 10 Statistic number 11 Grossweightky 12 Volume m?
E Margues 8 numeros Numbre des colis Maode d'emballage Nature de la marchandise No. Statistigue Poigs brut ke Cabuge m?
=
3 otal Boxes: Total Wt.Kg/Net Wt.KG
£ g L0 7.334,400/5.534, 400
E-]
25
18
£s
= g
v =
EE
~
~
+
-
~
Refto Nr.9 |Fees label number UN Number Packzging Group 19 To be paid by Sender Currency Conslgnee
Romwoit  [Aumtro d'opliquatle Numérg UN Group d'wmballage A payer par L'expediteur Munndis Le destinataine
- ho9 Freight/Prix de transpo{
=
‘S Reduction/Réductions
£ 13 Sender's Instructions (Customs and other formallt/es) Subtotal/Solide
Instruction de 'expediteuer {formalites douanleres et autres) Surcharges/Suppléments
" Incidantal expenses /Frais
i ! ALCussoires
L} .
~| Container No: Varlous/Dvers  +
Seal No: Total to pay
= Tolal 4 payer
é 14 Reimbursement/Remboursement
Z
:E:; 15 Oirectlons as to frelght payment 20 Speclal agreements
E Prescription affranchissement Conventions particulléres
H Free / Franka | .
e ot tree / Non Franco Free carrier
2 21 Printed on 24 Goods received Date
c
g Etabliea MOdUgl‘IO (BARI) 21 -01 -2026 Réception des marchandises Date
E 22 23 on/le - w_
!; In nome o par conte del midente XA290GL
i | ANy ——
[ dal Ci nt 4
E ﬁﬂwﬁﬂgmynhe §! |dar/ Signatgre samp ol it 4T Signisture and stamp of the consignes
X nﬁm‘uumammmerexp' teuer $Slgnature et timbre de trdnsporteyr Slgnature et timbre du destinataire
2 Z3 Infarmation to determine the tant ‘emoval with Borfer CrOSSRES
F-om To km Palett sender / Expediteur des palettes Palett recelver / Destinatalre des palettes
Type Number’ No exchange sachange  JTvpde AU et No exchange "xchange
ZuroPallel Eure-Palle,
Fox pitet_ 0 1w
Simple pailst Simpia paliet
2§ Carriers contractor
i i lgnat
AT~ Tty iTE Receiver contirmation / date / slgnature Driver contirmation / date / signature
~ Car
< Trallsr
§ Used Gen Nr Jwational [Cuilaterat CJec CJcemr
<




BORDEREAU DE LIVRAISON N°: 7354825 DATE: 28.01.2026 TELETRANSMIS ¥

CODE VENDEUR: 00255661 VOTRE CONTACT: D#Oronzo, Giuseppe DEPARTLE: 21.01.2026 A: 18:00

TELEPHONE: +39/0805858-645 / 654 ARRIVEE LE: 28.01.2026 A: 07:00
DESIGNATION ARTICLE QUANTITE TYPE DE COLIS NUM.D'UC QTE N° DE
PAYS D'ORIGINE N° D'ARTICLE |EXPEDIEE | UNITE D'ucC NBRE NUM.LOT PAR UC | L'ORDRE N° U.M
N° COMMANDE DATE DE PERP

320102213R PCE 3 T g4s

TRANSPORTEUR

_LIEU DE TRANSIT

POIDS BRUT TOTAL: 2.200 KGM
NOMBRE TOTAL UM: 3

N° DE L'UNITE DE TRANSP. XA250GL

N° DE L'IDENTIFIANT TRANSP.  R029855011
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